Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnancbkoro. Cepis: ®@inonoris. Conianbni komynikauii

YIK 811.111°373.7=161.2
DOI https://doi.org/10.32838/2663-6069/2020.4-3/17

Ywenko /1. O.

TaBpiliceknii HaliOHATBHAN yHIBepcHUTET iMeHi B. 1. Bepraacskoro

I'neokoga O. I.
TaBpiiicbkuii HallioHaNbHUH yHIBepcuTeT iMeHi B. 1. BepHaacekoro

OCOBJIMBOCTI MEPEKJIAZY ®PA3ZEOQJIOTTYHUX OAUHHUID
Y MEJIAJIUCKYPCI

Cmamms npucesuena 0coonusocmsam nepexiady (GpazeonociyHux 0OUHUYb aAHeTICLKOT MOGU
VKPAiHCbKOI0 MOB010 8 Meditinux meopax. Ilooano eusnavenns mepminie «ppazeonoziay ma «ppa-
seonoeizmy. OCHOBHI O3HAKU (PPA3EONOSTYHUX OOUHUYL MA IXHI Odcepena OYIuU NPOAHANIZ08aAHI
asémopamu cmammi. Y cmammi po32naHymo NOHAMM «RPUKA3KAY» Ma «Npuciie 'a». Aemopu 30iti-
CHUNU KIacu@ixayiio Qpazeonociunux oOUHUYb 3d CeMAHMUYHUM MA SPAMATMUYHUM KPUMEPIAMU.
32i0n0 3 cemanmuunuM Kpumepiem, OCHOGHUMU SPYNAMU (PPAZLOTOTYHUX OOUHUYD € PPA3e0n0cTuHi
eonocmi, (hpazeonoziuni 3pougeHnsi, Gpaseonociuni cnoayuenus. Ppazeonociuni 0OuHuYyi, 32i0HO
3 epAMAMUYHUM KpUmepiem, noOLIIomvbCsl HA.! IMEHHUKOGT, NPUKMEMHUKO8I, OIECiGHI ma Npuciis-
HuKogi. Y cmammi 6y10 00CHIONCEHO A6UWA CUHOHIMIL, AHMOHIMIT ma OMOHIMIL (ppazeonociuHux
00unuUYb. Aemopu 0ocaiounu 0coonUBOCmi MeOiHO20 OUCKYPCY MA HAOAIU GU3HAUCHHS NOHAINMSL
«mediaghpazeonozizmy. Jlocniodiceno, wo 6UKOPUCMANHI PPazeonoizmis y MeOilHUX meopax € 3aco-
boM eMOoyitiHo20 6NAUBY HA peyunicHma. Y cmammi npoananizoeano 0CHOsHI mpancghopmayii pa-
3€002IYHUX 00UHUYb Y MediHux meopax. Buseneno, wo ¢paszeonoeiuni mpancghopmayii mosicna
ROOIMUMU HA CEMAHMUYHI, TeKCUYHI, CUHMAKCUYHT, MOpono2iuni ma croeomsipHi. Jlo cemanmuy-
HUX Mpancgopmayitl Hanexcams nputiom degpaszeonocizayii ma noosiinoi axmyanizayii. Pedykyis,
000a8aHHA KOMHOHEHMI8, 3MIHA KOMYHIKAMUBHO20 MUNY, Napyeiayis ma dano3is Haiexcams 0o
cunmaxkcuyHux mparcgopmayiti. Hageoeno ocHogui cnocobu nepexiady ¢ppazeonocivHux 00uHuyb:
nepexaao 3a 00NOMO20I0 HOBHUX eK8I8ANIeHMIB, NepPeKIad 3a 00NOMO2010 YACMKOBUX eK8I8AIeHMIS,
nepekaao 3a 00NOMO2010 aHAN0218, KATbKOBAHUL NEPeKIad ma Onucosull nepekiad. Bubip cnocoby
nepexnaoy 3enexdcums 8i0 0codiusocmett pazeoiociuHux 00UHUYb, KOHMEKCMY md 3HAHb NepeKid-
oaua npo KyiemypHi 0cobIusocmi ma icmopito Kpainu ma 1o2o KpeamueHoCcmi.

Knrouosi cnosa: ppaseonocis, ppaszeonoeiuni 00unuyi, Meoiaduckypc, mpangopmayii, nepekiao.

IMocranoBka npo6aemu. BuBuenHs ocodiamuBoc-
Teil (pazeoNoriyHMX OJMHHUIL HA Cy4acHOMY eTari
PO3BUTKY aHIJIICHKOT MOBH € OJTHUM 3 aKTyaJbHUX
MTATaHb JIHTBICTHKA. Dpa3eoIoridHi OAMHHMII XapakK-
TEPU3YIOThCSl BEJIUKUM CTWIICTUYHMM IOTEHLia-
JIOM Ta HETMOBTOPHOIO 0Opa3HICTIO, 3aBISIKM YOMY iX
BUKOPHUCTOBYIOTh Y BCiX THUNax AMCKYPCiB, 30KpeMa
B MEIifHOMY. ABTOpPH MEIiHHHMX TBOPIB MparHyTh
3pOoOUTH 1X MIKABHUMH Ta YHIKQJIbHUMH, B IIbOMY iM
JorioMararoTh (paseosorizmu. I[IpoTe HamaHHS YHI-
KaJbHOCTI (hpa3eosorizMaM IMOPOKY€E CKIIaIHOIII
B TIpOLIECi 1X MepeKIIamy.

AHadi3 ocTaHHiX Jaoc/igkeHb i myOsaikamiii.
TpuBanuii yac (Qpa3eosnorito He CIpUAMad K
OKpeMy IHIBiCTHYHY AMCIMILIIHY. Ii mpoGremaru-
KOO0 PO3IVISIAJIM B HAyKOBHUX HpalsiX, IPUCBIYCHUX
JIEKCUKOJIOTI1, CTHIIICTHUIl, TpaMaTHIIi, JEKCHKOTpa-
¢ii, 3araJbHOMY MOBO3HABCTBI Ta iCTOpii MOBH.
Huni ¢paseonorisi meperBopuiiacsi Ha CaMOCTIHHY
JIHTBICTHYHY JUCLUIUIIHY, SKa Ma€ CBii 00’ €KT
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Ta METOIU JoCipKeHHs. JlocmipkeHHo (paseosio-
ril TPUCBSTWIM CBOT HAyKOBI Mpalli SK 3apyOixHi,
Tak 1 BITYM3HSAHI JIHTBiCTH, 30KkpemMa: B. Bunorpa-
noB, JI. ABkcentheB, H. T'onuapoBa, A. JleHucona,
O. Jemcepka-Kynsunnpka, M. XKypasens, 1. Kopy-
Henp, O. Kynin, 1. Cu30HOB Ta iHIII.

IlocTanoBka 3aBaanHs. MeTOIO HAMCAHHS i€l
CTaTTl € JOCHIKCHHS OCOOMUBOCTEH TepeKiiamy
(dbpazeonorisaMiB y MEmMIHHOMY IHUCKypci. 3 OmIAIy
Ha METy JOCIi/PKeHHS HaMu OyJld TIOCTaBJeHI Taki
3aBAaHHs: 1) maTW BU3HAYCHHS HOHATTIO «{dpasze-
OJIOTIYHA OJMHUIL»; 2) PO3MISIHYTH OCHOBHI KJla-
cudikanii ¢paszeonorizmis; 3) BU3HAYUTH OCOOIH-
BOCTI MEIIIHHOTO JUCKYpPCY Ta posib (pazeosori3mib
y HbOMY; 4) BHUSBUTH OCHOBHI CITOCOOM TIEpeKIamy
(hpazeonorizmiB y MeIiifHOMY JIUCKYPCI.

Buknaa ocHoBHoro marepiasy. BianosinHo no
Benmkoi ykpaincbkoi eHUIuKiIonenii, ¢ppazeonoris —
1Ie PO3/1JI MOBO3HABCTBA, KU 3aiiMa€ThCsl BUBYCH-
HAM (Pa3eosoTiyHOTO CKJIaJy MOBH B HOTO Cydac-



[lepeknagosnaBcTBO

HOMY CTaHi i icTopuuHOMY pPO3BUTKY [2]. Bmepuie
ueit tepmin Oy Bukopuctanuid III. Bammi B ioro
npani «@paniry3pka cruictaka (1909)y.

®pazeonorisM — Ie CIOBOCHOIYYCHHS, SKOMY
XapaKTepHE IUTICHE 3HAYCHHS Ta BiITBOPCHHSI B MOBI
3a Tpaauiiero aBToMatndHo [2]. Jlo ¢pazeomoriganx
OMHUIb HaJeXaThb NPHUCIIB’S, NMPUKa3KW, KpWIaTi
BHUCJIOBH Ta ycTajeHi 3BOpoTH. JI. ABKCEHbEB y CBOTH
po0OTI BUOKPEMJIIOE TaKi OCHOBHI 03HAKH (ppaszeoio-
ri3MmiB: 1) ceMaHTHYHA IUTICHICTh a00 CeMaHTHIHA
HEPO3KJIAAHICTh; 2) MeTadOpHUHICTh; 3) Hapi3HO-
(opmiteHicTh; 4) BIATBOPIOBAHICTh; 5) HAsBHICTH HE
MEHIIE JIBOX MOBHO3HAYHMUX CJiB; 6) Hemepekiase-
HICTb IHIIUMHU MoOBamH [1, ¢. 13].

®Dpazeonoriyni OJMHMII € BiIOOpaKEHHSIM icTOpil
Ta KynbTypu Harii. OCHOBHUMHE [DKepernaMu ¢paseo-
norismiB €: Cesare [Tucemo, anTrdHa Midooris, To0yT,
Ka3KH, KPUJIaTi BUCJIOBH Ta 3alI03MYEHHS 3 THIIHMX MOB
[7, c. 170]. Hampuxnan, yxpaiHCbKHI (pazeosnorizm
K 3aC6aMAnULl O3HAYAE HECMUIUBY, COpPOM SI3ITUBY
monuHy. AHDTICEKAH (ppazeornoriam the seven deadly
Sins TICPEKITATAEThCI SIK CiM CMepmHux 2epixie. 3Ha-
YHy YacTHUHY (pa3eosioriyHoro (HOHAY aHDIIHCHKOT
Ta YKpaiHChKOI MOB CTaHOBJIATH MpOgeciiiHO-BUPOO-
Huui. Hanpuknan: oe monko, mam i peemubcsi O3HaUae
YacTUHY 4OT0O-HeOy/lb, sIKa B Jy’Ke KPUTHYHOMY CTaHi
1 MO)Ke CTaTH MPUYMHOIO BENUKOi 0111, AHIITIHCEKOMY
(pazeonorizmy measure thrice and cut once BiamoBizae
YKpaTHCBKHIA (Ppa3eosiorizm CiM pa3 BiIMIpb, OMH pa3
Biapik. Ille ogHUM KepenoM € aHTUYHA Mi(OJIOTisL.
Harpuksian, ¢pa3eosnorim aBrieBi craiiHi MOXOIAUTh i3
rperpkoi Midororii Ta o3HaYae 3aHendaHe Micie, 110
nmoTpedye HABEACHHIO TIOPSIIKY. B aHMMNCBHKiA MOBI
€ BiJITIOBITHHK IThOMY BHCIIOBY —Augean stables. ®pasze-
OJIOTIYHI OJIMHULI MAXOTh TAKOXK O10JTIITHE TTOXOMKEHHS.
Hanpuknan, ¢ppaseonorizm prodigal son Mae ekBiBajeHT
B yKpaiHChKiit MOBI — OnyHuiA cuH. Kpunatumu BUcIo-
BaMH € IMTaTH, apopr3MH, 110 OyITK CTBOPEH] aBTOpaMu
JITEepaTypHUX 9 ITyOITIMCTHYHUX TBOPiB. Hampukitam,
JKIHKa 0asb3akiBChKOro BiKy. CKUTBKM POKIB JKIHKaM
Oanp3axiBcpkoro Biky? Onope ae banbzax, Bigomuii
(bpaHiry3pknii TTHICbMEHHUK XIX CTONITTS Hamnmcas
poman «TpuansITHpIYHA >KiHKa», SKUHA CTaB JOCHUTbH
nonyssipauid. ToMy «0aib3aKkiBCbKUH BiK», «Oalib3aKiB-
ChKa KiHKa» a00 «0aJib3aKiBChKa TEPOiHsD» — 1€ YKIHKa
3040 pokiB, sika BXe ITi3HaJa JKUTTEBY MYIPICTb 1 KUT-
TeBUHA nocBin. Bimomwmii Buciis B. Illekcrmipa to be or
not to be nepexnamaeTbest OyTH YU He OyTH Ta O3HAYa€e
CYMHIBH LIIOJIO IIEBHOI CHIPaBH.

[pucniB’ss — 1e yCTaJeHU BUCIIB MMOBYATBEHOTO
XapakTepy, 1110 BUpaKa€e MepeBaKHO MOPAITbHO-CTUIHY
i7IeT0: HAMpUWKIIaM, aHDIIAChKE MPHCTIB’S a man is
known by the company he keeps Ta ykpaiacbke ckaxun

MEHi, XTO TBiHl JPYT, 1 g CKaxy, XTO TH 03HAYAIOTh, 110
JFOH, 3 SIKUMH TOBApHILY€ JIIOIMHA, MOXKYTh 0araro
YOro po3noBicTH Npo i ocoducticTs. [Ipukaska — 1e
YCTaJICHUH BUCIIIB y3araJIbHEHOTO 3MiCTY, SIKHI 9acTO
Ma€ MpsIME 3HAYEHHS 10 KOHKPETHOI JKUTTEBOI CUTY-
aIfii: HalpWKIaa, BOBKIB OOATHCS B JIC HE XOIUTH
O3Hayae «OOSATUCS CKIaHUX CUTYaLliDy; aHIIIMChKUMA
Bupa3z a bag of bones nepexnafacTbcs SK «IIKipa
Ta KOCTI» Ta O3HA4Ya€e XyIopisBicts [7, ¢. 171].

OmauM 13 HaWBIIOMIMIMX TEOPETHKIB BITUM3HS-
HOI (ppaseosorii BBakatoTh B. BuHorpasosa, skuit
y CBOIX Ipausx po3poOuB Kiacu@ikaliro, 0OCHOBOIO
Kol € cemMaHTHKa (hpa3eosori3MiB, a caMe CTYIiHb
3’€IHAHOCTI CKJIAJIOBUX YacTHH Ta CIiBBiJHECe-
HICTh 3HAUYEHHS YCHOTO BHUCIIOBY 3 CEMAaHTHKOIO HOTO
OKpeMHUX CKJIAmHUKIB. BiH mominse dpaseonorivni
OJMHMII Ha 3 rpynu: (hpa3eoorivHi 3polIieHHs, Pppa-
3€0JIOTIUHI CIOJTy4YeHHs Ta (hpa3eosoriuHi €JHOCTI
[3, c. 153]. dpa3eosorivHi €HOCTI — OJMHHIII, B SIKUX
LIJTICHE 3HAYCHHS BMOTHBOBaHE IEPEHOCHHM 3Ha-
YeHHSAM iXHIX KOMIIOHEHTiB. Hampuwkiaa: Tpumartu
KaMiHb 3a Ta3yXO0l0 (IIPUXOBYBATH 3JTICTh ), MPUKYCHUTH
si3uKa (3aMOBKHYTH), TIEKTH PaKiB (4epBOHITH), horn
of plenty (moBHa uarua), to rise to the occasion (Oytu
Ha BHCOTI), to spill the beans (Bunaru cekper). dpa-
3€0JIOTIUHI 3pOIIEeHHsI — Iie rpyna (pa3eoori3mis,
3HAUCHHS SKUX HE BMOTHBOBaHE 3HAYCHHSIM KOMIIO-
HEHTIB, SKi BXOIATH JI0 iX ckiaxy. Hampuknaza: outn
Oaiiiuky, miMaTi OOJIHU3HS, TOYUTH JIsicH, a knowing
old bird (cTpinsHuii ropoders), sore subject (roctpe
nutaHHs), to kick the bucket (momepru). dpaseoo-
riYHI CIONMyYeHHS — Ie (pa3eosiori3Mu, 3HauCHHS
SKUX BMOTHBOBaHE 3HAYCHHSIM TXHIX KOMITOHCHTIB.
Hanpukiaa: mopyniuTi MUTAHHS, B3SITH CIIOBO, OpaTh
pymHuk, way of life (croci6 xwutTs), old wives’ tale
(0abuHi ka3kn) [10].

®dpazeosioriyHi OAMHUII CHIBBITHOCITHCS 3 OKpe-
MUMH YacCTHHAMH MOBH 32 IXHIMH JICKCHYHUMH
Ta TpaMaTUYHUMH 3HAYCHHAMH (BOHU HAa3HMBaIOTh
MIpeIMET, JiI0, 03HaKy, 00CTaBUHY, €MOILIii Ta BHUCTY-
MaloTh YiICHaMH pedceHHs). IMeHHWKOBI (pazeoio-
ri3MH TIO3HAYarOTh TpenMer abo sBUIIE: HAPIKHUM
KaMiHb, KO3allbKe COHIIC, 30JI0Ta KJiTKa, poor fish,
red blood, the Trojan horse. [IpukmeTHHKOBI (hpaze-
OJIOTI3MH TTO3HAYAIOTh O3HAKU: KPOB i3 MOJIOKOM, Ha
BCi pyKH MaicTep, He OCTaHHS CITUIISI B KOJIEC, wise
behind, not born yesterday, slippery as an eel. [liec-
JiBHI (pa3eoori3Mu MaroTh y3aralbHeHy CEMaHTHKY
MPOIIeCYaabHOI 0O3HAKH, IO BHPAXKAETHCS B TIECTIB-
HUX TPaMaTHIHUX KaTEropisX BHIY, CTaHY, CIIOCO0Y,
gacy Ta ocobu. dpa3eonoriuHi OMUHUII €T TPYITH
MO3HAYAIOTh Jit0 a0o CTaH LIONO0 MEBHOI ocodu abdo
SIBHIIA: MOTaTW Ha BYC, MOCTaBUTH Ha HOTH, OUTH
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cebe B rpyaw, to sell smoke, to set a limit to smth.,
to go aloft. IlpucniBHUKOBI (pazeonorisMu Iar0Th
XapaKTEPUCTHUKY JIil, CTAHy YW O3HAIll: 3 BIIKPUTUM
cepIieM, HaJIiBoO i HaIpaBo, SIK Ha MoJoHi, with a good
reason, with flags flying, with all ones steam. Bury-
KOBi (hpa3eosori3Mu BHPaKalOTh €MOIIil Ta MO9yTTs,
NpOTe HE BUKOHYIOTh HOMiHaTUBHOI (yHkuii. Hanpu-
KJIaa: OT TOO1 ¥ Ha, TyAM J0 Jiuxa, Hi MyXy Hi epa,
Atta boy!, Call the question!, Dod drat! [10]

®pazeonori3Mu MOXKYTh TTiIIaBaTUCST CHHOHIMIT,
aHTOHIMIT Ta oMoHIMii. A. [lenncora mumre: «Dpa3se-
OJIOTIYHI CHHOHIMH — 1€ CTiliKi BUpa3u 3 OJIHAKOBOIO
a00 momiOHOI0 CTPYKTYpOIO, SIKi CIiBBiTHOCSATHCS
3 OJHI€I0 YaCTHHOK MOBH, 1 MOXYTh MaTH pi3HE
CTHJIICTHYHE 3a0apBiieHHS». BOHU XapakTepusy-
FOTBCSI OTHOPITHICTIO MOJICITI Ta CIIBBIAHOCSTH 3HA-
YEHHS 31 3HAYCHHSAM MEBHOT YaCTHHU MOBH, & TaKOX
MalOTh OJHOPIAHY CHHTAaKCHYHY CIIOJy4YyBaHICTh
[5]. Hampuknan: i crio noxonoe — i ciio nponas,
HaMOmMamu Ha 8yc — 3apybamu HA HOCI, HAKUBAMU
n’amavu — dasamu opaia, to know one which side
bread is buttered — to know what'’s what — to know
how many beans make fire, grasp all, lose all — if you
run after two hares you will catch neither, far away —
where the devil lives. ®pa3eonoriYyHUIMU aHTOHIMAMU
Ha3UBAIOTh 3BOPOTH, SIKi JAIOTh MPOTHIICKHY OLIHKY
MEBHOMY SIBHIIY a00 mpenmery. Bonu xapakrepusy-
I0ThCSI TIPOTUJICHKHOIO, KOHTPACTHOK CEMaHTHKOIO
ab0 OmMo3MINE «(PpazeonorisM — (pa3eonorizm».
Hanpuxnan: y pom 6oou nabpamu — mepeseni npa-
BUMU, Ne2KULl HA PYKY — BAJCKULL HA PYKY, KYpU He
Ki0t0mb — K Kim Haniakas, get the ball rolling — ring
down the curtain, loosen one's purse strings — tighten
one’s purse strings, fair play — foul play. ®pazeo-
JIOTi3MU-OMOHIMHU — 1€ (Ppa3eosIoTiYHI OAUHUI, SKi
MAaroTh OJJHAKOBUH KOMIIOHEHTHHH CKJIa[ 1 CTPYKTYpY,
ajie BiAPI3HAIOThCS 3HaYeHHsIM. Hanpukian: oasamu/
Odamu wocy (OMTH KOTOCh, OOOPOHATH) — Oasamu/
oamu wacy (TikaTu, OITTH), 6600UMuU/66eCMUL 8 3AKOH
(xpectutn) — ggooumu/6eecmu 6 3axoH (BIHYATH),
3a6’sa3amu 20106y (BUWTH 3aM1XK) — 3d6 s13ami 20108y
(6ytn 3aknonoranum), ring a bell (n3BoHUTH) —
ring a bell (naragyBatu), peeping Tom (nonutiusa
monuHa) — peeping Tom (PO3BiIMyBIBHHM JITaK)
[6, c. 23].

®dpa3eonorisMu  BUKOPHCTOBYIOThCSL Y CITLIKY-
BaHHI, JITEpaTypHUX TBOpaxX Ta MEIIHHHMX TBOpPaX.
3MI 3aiimaroTbest (POpMyBaHHSIM MacOBOT CB1JIOMOCTI
Ta KOPEKTYBaHHSM CYCHIUIBHOI JIyMKH, SIKIIO BOHA
pi3HHUTBCS 3 odiriiiHor0. MemiitHi TeKCTH € 1HCTPY-
MEHTaMH KJIaCOBOTO KOHTPOIIO, SKi BUCBITIIOIOTH
TIEBHY TOJif0, YPaxXxOBYIOTh Pi3HI JyMKH Ta 3aiima-
I0ThCS Tiepeaayero o(MiliiiHOT JYMKHU 3a JTOTIOMOTOH
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«3aK0I0BAHOI 3HAKOBOI CHCTEMMY, SIKA SIBISE COOO0IO0
MOBY IIPECH, 3alIPOBAKYIOTH TIEBHI IIIHHOCTI Ta 3Mi-
HiotoTh iHmI. 0. Hlenens nume: «Memiaguckype —
11e 3B’SI3HUI BepOaNbHUN YU HeBepOaNbHUN, yCHHUU
YM MUCBMOBHH TEKCT Pa3oM i3 COLIOKYJIBTYPHHMH,
MparMaTHYHUMH, TICUXOJOTIYHUMHU (aKTOpamH, IO
BHPAXCHUI 3a TIOCEPETHHUIITBOM 3acO0IB MacoBOI
KoMyHikarii». OCHOBHUMH BHIAMU MEIIaTUCKyPCy
€: TeJIeTUCKYPC, PaliOMUCKYPC, KOMIT IOTEpHUI HC-
Kypc, pexiaMHui auckypc, PR-mmckype ta myOmi-
nucTHIHUN nuckype [12, ¢. 304-305].
®pazeonori3Mu B MeliaTBOpax BHHUKAIOTH BiJI-
MOBITHO JI0 BUMOT Yacy Ta B MPOIECI CyCIiIbHO-
MONITUYHOTO PO3BUTKY INeBHOI kpainu. [I. CuzoHoB
BBaXKae MeAiHHUM (ppa3eosori3MoM NIeBHY MOBHY YHi-
Bepcalito, sika Hajgae MEIIHHUM TBOpPaM EKCIIPECHB-
HOCTI Ta eMomiiHoCTi. Memiadpa3eonorizm — 1ie onuH
i3 HallBUpasHIIMX Ta JI€EBUX JIGKCUYHUX OMHUIIH
y MEIIHOMY JHMCKYpCi, SIKOTO BUKOPUCTOBYIOTH JJISI
eMOIIIHHOTO BIUIMBY Ha unTava. DpazeonoriuHi onu-
HUIIl HA/IAI0Th MEAIHHMM TBOpaM MeTadOpHIHOCTI,
KOHOTATUBHOCTI Ta €KCIIPECHBHOCTI. A cam ¢pazeo-
Jori3M HaOyBae HOBOTO BIATIHKY 3HAYE€HHS Ta MOXKE
BXKHMBAaTHCH SIK MIPSIMO, Tak 1 MoauikoBaHo [11, c. 60].

Tpanchopmarii Gppazeonorismi 3aCTOCOBYIOTHCS
TIABKH TOJI, KOJH B PEIMITIEHTIB € (JOHOBI 3HAHHS
mpo ¢paszeonorisMu. Y JIHTBICTHII, SK HAroJoOIIye
H. ToruapoBa, iCHYIOTh Taki Tpynu (Hpa3eoIOTiqHIX
TpaHcopMalliii: CeMaHTHUYHA, JIEKCHYHA, CHHTaK-
cHYHa, MOP(QOJIOTiYHA Ta CIIOBOTBOPYA.

CemanrtuyHa Tpanchopmallisi IOJISTae B TOMY, IO
¢dpazeonorizM HaOyBac HOBOI'O 3MICTY, IIPH LLOMY
30epiratoun CBOIO JIEKCHKO-TPaMaTHYHY IITiCHICTb.

VY mporieci nedpaszeonorizamii Gppazeonoriam BTpa-
Yae CBOT OCHOBHI 03HAKH BHACIIIOK CTBOPEHHST HOBHX
CaMOCTIHMX 3Ha4YeHb WHOro KOMIOHEHTiB. Hampu-
knan: At last, car manufacturer offering something
other than hot air. Cold air (Top Gear, April, 2010).

[Ipuiiom monBIMHOI akTyami3amii — OIWH 13 Haii-
MTOIIMPEHIMUX TMpuioMiB Aedpaseomorizarii. Ilimg
yac TMOABIHHOI akTyami3amii BifOyBaeThcs pealiza-
Iisl B OJTHOMY KOHTEKCTI (Ppa3eosioriyHOro 3HAYCHHS
1 BUXITHUX CJIOBHHKOBHX 3HAY€Hb KOMIIOHEHTIB CJIO-
BocrnoydeHHI-ipoToTuny. Hanpuxman: Slip Beauty
Sleep Collection Gift Set (Brit+Co, November 18,
2020). CemaHTHKO-CTHIIICTHYHA (YHKIIIS PO3IIISAHY-
TOrO MPUHOMY HOJATA€ Y CTBOPEHHI T'yMOPHCTHY-
HOTO (KOMI4HOTO, ipOHIYHOTO, CATUPUYHOTO) Ta irpo-
BOTO e(heKTiB.

Jlexcnuni TpaHCoOpMaIlii 3a TOTOMOTOI0 3MiH
KOMIIOHEHTIB  (¢pa3eojiori3Ma HaJalOTh CEMaH-
TUli (ppazeosorisMy HOBI CMHCIIOBI BiITIHKH, TpH
UBOMY HE 3MIHIOIOUM HOr0 CHHTAaKCHYHY CTpPYyK-
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typy. Hanpuknan: The prospect of a Democratic
president has unsurprisingly rekindled fears of even
more extensive rights-related sanctions against top
Philippine officials, including Duterte, who is set
to step down from office in early 2022 (Asia Times,
November 9, 2020). Y ¢dpa3eonoriunii OgUHHUII
kindle the flame — po3nanuTy NoxyM sl BiZOyBa€eThCs
JISKCUYHA 3aMiHa JIpyroi yacThHU (hpa3eosorizmy.

CunrakcuyHi Tpanchopmalii € HaHduCesbHi-
IIAMH Ta TOJSITalOTh y 30UTBINICHHI, CKOpOYeHHI abo
3MiHI CHHTakCHYHOI CTpyKTypu ¢paseomnorizmy. o
CHUHTAaKCUYHHUX TpaHC(hOpMAIliil HaleKaTh PEIyKIIis,
JIOZIaBaHHSI KOMIIOHCHTIB, 3MiHA KOMYHIKaTHBHOTO
THUITy PEUCHHS, MapLEISIisl, KOHTAMIHALIIS Ta aJI03is.
Penyxkiiisi — 11e CKOpOUEHHSI KOMIIOHEHTHOTO CKIIaJy
(dpazeonoriamy, Tim 9ac SIKOTO BiIOYBAaEThCS HOTO
nepeocmucienns. Hanpuknan: Jupyter trojan: Newly
discovered malware stealthily steals usernames
and passwords (Zdnet, November 16, 2020). B uromy
MIPUKJIAJIl ME MOKEMO CIIOCTepiraru ckopoueHHs (pa-
3eonorismy Trojan horse (TpPOSHCHKHIA KiHb (IIPUXO-
BaHa Hebe3neka)). JlomaBaHHs KOMIIOHEHTIB 3a3BHUait
BiZIOYBAETHCS HAIIOYATKY, BCepeArHI a00 HAIPHUKIHIII.
HoBuii xommoneHT 30arauye (hpazeonori3M HOBUM
CMHCIIOM Ta HaJa€ HOMY EKCHPECHBHOCTI Ta OpWIi-
HanbHOCTi. Hampuknan: Over the years, Rockstar
has never given up following his goose that lays
the golden eggs (Somag news, November 21, 2020).
Y 1mpoMy mpHKIaai MU 0a4MMo, IO aBTOp J0/AaB JI0
(pazeonoriamy NpuCBiiHUN 3aliMEHHUK AiS.

OxazioHajbHI 3MiHM KOMYHIKaTHBHOTO  THITY
BUCIIOBJIIOBaHHSI TIEPETBOPIOIOTH PO3MOBIIHE pEUCHHS
B muransHe. Hanpuxnan: Is Pandora’s box really
the origin of all evil? (Prospect, November 9, 2020)

[lin wac mapuensnii enxeMeHTH Qpazeosorizmy
PO3IIAIOTECA KOMOIO abo kpankoro. Hanpuknan: He
welcomed the law. With open arms (The Guardian,
October 22, 2017).

Kontaminariss — 1ie moegHaHHs 2 (pa3eosoris-
MiB B | (31 CKOPOYEHHSM KOMIIOHEHTHOTO CKIIaay
OJTHOTO 3 HUX a0o0 0e3 3miH). Hampuknan: Facebook
Published A Report On Its Evolving Efforts To
Tackle Hate Speech (Digital Information World,
November 21). lleit npukian mokasye HaM TOEA-
HaHHSA JBOX (pa3coiori3miB: to tackle a problem
(BupimyBatu ipobnemy) ta hate speech (3akimux 1o
HACHUJIBHUIIBKHX Jiif).

AJt03ist — 116 BUKOPUCTaHHS JiekceM, (pa3, nurar
SIK HaTsAKy Ha 3arajbHOBigoMuii (akt. Hampukian:
Few pieces of silver (Trinidad & Tobago Express
Newspapers, November 5, 2020). Y upomy npu-
Kiaai Tpancdopmartii 3a3HaB gpaszeonorizm the thirty
pieces of silver (TpuaLsATH CpiOHSKIB).

Mopdororiuni  TpaHcopMmarii  MONSATAIOTH
y 3MiHaX YaCTHH MOBH KOMIIOHEHTIB (h)pa3eosIoTi3my.
Hanpuknan: A father tying his daughter’s shoes in
the rain becomes a near Sisyphean labour (The
Irish Times, November 6, 2020). Tpanchopmanii
3a3HaB (paseosniorizm a labour of Sisyphus (ciziposa
mpars, Bakka 1 MapHa po0ora).

CroBoTBOpPUI TpaHChOpMAIlii TOIATAIOTH Y A0AA-
BaHHI CJIOBOTBOpYMX adikciB 10 ¢pazeonorizmy
[4, c. 3-5].

[lepexnan  ¢pa3eonoriyHux  OIUHUIB  CHO-
BHCHE TPYAHOLIB ISl MEPEKIAadiB Ta >KypHaIic-
TiB, OCKUIBKM JJIS1 HUX XapaKTepHl Taki cnenugivni
O3HAKH: 00Pa3HiCTh, BUPA3HICTH, JJAKOHI3M Ta adopuc-
Tu4HICTh. [1i7 9ac mepexnany CTIMKUX CIOTy4eHb CITiB
BapTO TaKOX BPAaXOBYBATH KYJBTYpHI Ta HalliOHAJIbHI
0COOJMBOCTI, ICTOPiI0 Ta Tpaaullii MOBH-OPHUTiHATY.
HuHi B niepekiiaio3HaBCTBI € TaKi CIIOCOO0U MepeKIaay
(hpa3eosori3miB: 3a TOTIOMOTOI0 TIOBHUX Ta YaCTKOBUX
€KBIBAJICHTIB, AHAJIOTOBWI TEPeKaj, KaJIbKyBaHHS
Ta onucoBui nepeknay [9; 8§, c. 182—-195].

[ToBHI eKBiBaJCHTH MarOTh CXOXKUH JIEKCUYHUN
CKJIaJl, CeMaHTUKy, 00pa3, rpaMaTHuHy CTPYKTYpY
Ta CTHJIICTHYHY CIPSIMOBAHICTb 3 aHTIIIHCHKUMH OJTU-
autsamu. Hanpuknan: Strike while the iron is hot —
Kyl 3a1i30, noku 2apaue; Augean stables — aegzicgi
cmauni;, the Trojan horse — mpoancokuii KiHb.
VY HacTynHHX YpUBKax MEIiHHUX TBOPIB MU MOXKEMO
CTOCTEpIraTH BUKOPUCTAaHHS IOTO CIIOCO0y Tepe-
Kirany (pa3eoNOTIYHUX ONWHUIG. Scientists Are
Using The Measles Vaccine to Develop a ‘Trojan
Horse’ Against COVID-19 (ScienceAlert, April 15,
2020). Tpoancovkuit Kinv. Ak 6ueni naanyoms euKo-
pucmosysamu GaKyuHy 6i0 Kopy 0711 Oopomuvou
3 COVID-19 (HB, 15 xsitas, 2020). Indian doctor
dupedinto buying ‘Aladdin’s lamp’for $41,600 (BBC
News, October 31, 2020). B Inoii waxpai npocunu
3200 mucau 3a «ramny Anaooina» (I'pomajnceke,
31 xoBtHs, 2020). It’s time to clean up this mess
& stop looking like a banana republic! (Business
Insider, November 6, 2020) Hacmaeé uac npuopamu
ueil 0e3nad i nepecmamu uenAdAMU AK OAHAH06A
pecnyénika! (Ilpsmuii, 6 nuctonana, 2020)

YacTKOBI €KBIBAJICHTH MAIOTh OHAKOBE 3HAYCHHSI,
ajie JIKCUYHO JIEKCHKO-TPAMaTHYHO Ta IpaMaTHYHO
He 30irafoTbCcsi 3 MOBOIO OpHTiHANY. Hampukiam:
baker’s dozen — uopmoea Orwsicuna, the devil is not
so black as he is painted — ne makuit wopm cmpau-
HUil, AK 1020 manwowms, love is the mother of love —
10006 nopooicye 110606. Ilepeknanadi BUKOPUCTO-
BYIOTh II€H METOJI TMEePEeKIIajy B HACTYITHUX YPUBKaX
MEIIHHUX TBOPIB. A vigorous press can, for instance,
expose corruption, shine a light on human rights
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abuses, and provide the public essential information
during crises (U.S. Department of State, November 1,
2020). Enepciitha npeca mosice, HanpuKkiao, 6UKpu-
eamu Kopynuito, nponusamu ceimjio Ha NOPYUIeHHA
npae n100unU i HA0AGAMU 2POMAOCLKOCHI 8ANCTUBY
ingpopmauiro 3a uacie kpusz (Pagio Cobona, 2 mnuc-
tonazaa, 2020). Y npoMy NpHKIaai ME MOKEMO 1moba-
YUTH, 10 (Ppazeosiorizm to throw light 3a3HaB cuHo-
Himii. But Maldivians are determined to fight back
to preserve their existence (BBC News, September
10, 2020). Ymim, kpaina cepitozno Hanawmo-
eéana Ha 6opomuvoy 3a ceoc icnyeannusa (BBC VYkpa-
ira, 25 xxoBtHS, 2020). A driving force behind this
renewal is Amanda Feilding, an English aristocrat
(Countess of Wemyss and March) who is recognised
today as a global leader in drug policy reform
and co-ordinating research into psychedelics (BBC
News, July 15, 2020). Pywiitnoro cuoro 8ioHos-
nenna inmepecy oo JIC/] cmana aneniiiceka apuc-
mokpamxka, zpagunsn Bemicc i Mapu, Amanoa ®in-
oinz (BBC Yxpaina, 25 nmumnst, 2020).

VKkpaiHChKI  (ppa3eosnorisMu-aHalioru  iieH-
TUYHI 3a 3MICTOM aHIIIHCBKOMY (hpa3eosiorizmy,
ajne 0a3yrThcs Ha iHIIOMY o0Opasi. Hanpuknan: to
have the ready tongue — 3a cnoeom y Kuuienio ne
nizmu, like mistress, like maid — aonyxo 6io aonyni
Hedanexko naoac; there is no use crying over split
milk — w0 3 603a énano, me nponanoe. Y HaCTyIl-
HUX YpUBKaxX MEIIMHUX TBOPIB MU CIOCTEPIra€Mo
BUKOPHUCTAHHS 1bOTO crioco0y niepekinany. The hope
is the second infection will be milder than the first,
even if immunity does decline, as the body should
have an “immune memory” of the first encounter
and know how to fight back (BBC News, October
27, 2020). I € nadia, ujo noemopua ingexuyisa oyoe
Jlecuiolo, Hidic nepuia, OCKiNbKU 0p2anizm noOGUHeH
Mamu «iMyHHY nam’samov» npo nepuie 3iMKHEeHHs
3 x60poboio i 3nae, ax yunumu onip (BBC VYkpa-
iHa, 27 xoBtHsA, 2020). Darwin and his ideas came
under ferocious attack, particularly from outraged
Christians (BBC News, October 31, 2016). Aap-
6iH ma 1020 idei 3a3Hanu aomoi KpUmuKu, 0coo-
aueo 3 60Ky ooypenux xpucmusn (BBC VYkpaina,
8 cepras, 2020). We might say a cliché — like ‘two
peas in a pod’ — is an unimaginative phrase (BBC
News, July 10, 2020). «fk 06i kpanni 600u» — ue
Xopouia memacgpopa, ane 60Ha 0ABHO CMANA 3AAN0-
Jrcenoro, nepemeopunaca na kiiwe (BBC Ykpaina,
18 mumas, 2020).

KanpkoBanuii nepexiiay — 1me AOCTiBHA mepenada
o0pa3y ¢pazeonorisaMmy MoBu-opurinany. Hanpuxmnan:
the moon is not seen when the sun shines — xonu
ceimumos coHue, Micausa He euono; what is sauce
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for the goose is the sauce for the ganger — wo o1
2ycKku npunpasa, me i 00 2ycaka npunpasa. llepe-
KJIaJa4i MEAIMHUX TBOPIB y HACTYITHUX MPHUKIAIaX
BUKOPHCTOBYIOTH caMe Liel croci0 mepekiany ¢pa-
3eosiori3miB. Another idea is that a receptor called
“Nalp3” is likely to play a central role (BBC News,
October 28, 2020). Inwa ides rpynmyemovcs Ha
momy, w0 y npoueci wienjienHsa yeHmpaibHy pojb
idizpic peuenmop Nalp3 (BBC VYxpaina, 1 nmcro-
nana, 2020). There are other parts of the immune
system, such as T-cells, which may also play a role,
directly killing infected host cells and calling to
other immune cells to help out (BBC News, October
27, 2020). Aosce € it inwmi yacmunu imynnoi cuc-
memu, maki ak T-knimunu, AKi MAKOHc MOHCYymb
gidicpasamu neeHy poav y 3axucmi, eouearouu
iH(ikosani Kaimunu ma 3anyuarouu inwi IMyHHI
Knimunu 0na 6opomwvou 3 xeopooorw (BBC VYkpa-
ina, 27 sxoBtHs1, 2020). Today, many of the scientists
studying the origin of life are confident that they are
on the right track — and they have the experiments
to back up their confidence (BBC News, October
31, 2020). Cvozooni 6azamo euenux, aKi eusua-
OMb ROXO0OMHCEHHA HCUMM S, 6NE6HEHI, U0 60HU HA
NPABUILHOMY WAAXY — | 6OHU NPOGOOAMb eKCHEPU-
Menmu, w06 niokpinumu yio eénesnenicmos (BBC
VYkpaina, 8 cepras, 2020).

ITepexmamgadgi 3acTOCOBYIOTH OIMCOBUN Tepe-
knaa (pa3eosori3MiB, KoM B YKpalHChKiA MOBI
HEMa€ BiAMNOBIJHUX E€KBIBAJCHTIB Ta aHajoris. Lleit
cnoci0 mepekiany 3a JAOMOMOTOK BUTBHUX CIIOBO-
CTIOJyueHb Tepelae CyTh aHmIiichkoro (paszeono-
rismy. Hampuxnan: school miss — wkonapka, one
man’s meat is another man’s poison — npo cmaxu
He cnepeuaromucs, to rob Peter to pay Paul — gio-
oamu 00Hi Oopeu, 3apoduswiu inwi. Y HACTYITHUX
MPUKIIaaX MU MOYKEMO CIIOCTEPIiraTd BUKOPUCTAHHS
nepekiagadaMd boro crnocoly mnepeknany Qpase-
OJIOTI3MIB y MeniiHux TBopax. While Hulhumalé
is being fashioned primarily to improve the lives
of Maldivians, its City of Hope also aims to be
a beacon for a new cohort of tourists interested in
more than just lying in a beachside resort bubble
(BBC News, September 10, 2020). Xoua Xyaxymane
CMBOPEHUIl 20/106HUM YUHOM ONA NOJNINUIEHHA
agcumms camux manvoieyie, Micmo Haoii maxodic
Mac Ha memi npueadumu HOBUI MUR MYpPUCHIE,
AKUX YiKasumos oeuio 0iivuie, Hidic TIHUBUIL RASIIC-
Huii gionouunok (BBC VYkpaina, 25 xoBtas, 2020).
There was no experimental evidence to back it up
(BBC News, October 28, 2020). He oyno excnepu-
MEeHmAanIbHUX 00Ka3ie, AKi 6 it niomeepounu (BBC
VYkpaina, 8 cepnus, 2020). The first person to really
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tackle this head-on was a British chemist named
Leslie Orgel (BBC News, October 31, 2020). Ilep-
wum, Xmo piuiyue 6316cs 3a eupiueHHs yiei npo-
onemu, cmae ximix Jlecni Opoxncen (BBC VYxpaina,
8 ceprast 2020). B ocTanHBOMY ITPUKIIAIi MM MOYKEMO
JOCHITUTH, 1O (pa3eosaori3M 3a3HaB CHUHOHIMII.
ABTOp 3aMiHUB KOMIIOHEHT (pazeonorizmy to tackle
a problem na to tackle this head-on.

BucnoBku i mpomo3umii. Omxe, dpazeonoris
3ITUINAETHCS aKTYaIbHUM Ta MEPCIIEKTHBHUAM acIieK-
TOM JIHTBICTHYHHX JOCHikeHb. KoxkHa Qpaszeono-
riYHa OJMHUIISI MAa€ CBOK ICTOPIIO, sIKA MOXKE PO3-
MOBICTH HaM PO JKHUTTS, KYJIBTYpy, MOOYT Ta 3BHYAi
iHmuX kpaid. OpaszeonorizMu 3yCTpidatoThCs B PI3HUX
COMIATEHO-TIOOYTOBHX chepax HAIIOTO JKUTTS: €KOHO-

Mika, nosituka, mo0yt Ta 3MI. Ilepexnan dpaszeosno-
ri3MiB y MeIiHNX TBOpax — e HA/[3BUYAIHO CKJIA/IHE
3aB/IaHHS, SIKE Ma€ BHUKOHATH IMepekiajgad. Y Horo
apceHali € Taki crmoco0u mepekyamy: MOBHUH Ta 9acT-
KOBHH €KBIBAJICHTH, aHAJIOT, KaJhbKOBAHUI Ta OMHCO-
Buil mepekiagu. OKpiM yMiHHS BUKOPHCTOBYBAaTH Iii
METOJIU TIepeKIay, Nepekiaaad Mae OyTH 00i3HAaHUM
Ta KpeaTMBHUM. BiH Mae 3HaTW KyJBTYPHI OCOOJIH-
BOCTI MOBH-OPHTIHAJTY, YMITH TPaBIJIBHO BHKOPHC-
TOBYBaTH JIOBIJIKOBY JiTeparypy Ta OyTH 31aTHUM
CTBOPHUTH BIIACHHIA €KBiBaJICHT (pazeosorisMy MOBH-
OpHI'iHANy, SIKUM YyJOBO IepeaacTb HOro HacTpii,
3HAuUEHHS Ta SICKPaBicTh. [1epCreKTUBOO TOCIIIKEHD
MOXYTb OyTH TOJAJbII JOCTI/PKEHHS (paseonorii
B MEIIMHOMY JHUCKYpCI Ta CIICIUQIKA X TIepeKIIay.
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Ushenko D. O., Hniedkova O. H. HOW TO TRANSLATE PHRASEOLOGICAL UNITS

IN MEDIA DISCOURSE

The article deals with the ways of how to translate English phraseological units into Ukrainian in media

texts. The authors of the article define phraseology and phraseological unit. The main features of phraseological
units and their sources are analyzed by the authors of the article. The article considers the concepts of saying
and proverb. The authors have classified phraseological units according to semantic and grammatical criteria.
According to the semantic criterion, the main groups of phraseological units are phraseological fusions,
phraseological unities, phraseological collocations. Phraseological units, according to the grammatical
criterion, are divided into noun phraseological units, adjective phraseological units, verb phraseological units
and adverb phraseological units. The phenomena of synonymy, antonymy and homonymy of phraseological
units are explored in the article. The authors examine the peculiarities of media discourse and defines media
phraseological unit. The influence of the media phraseological units on recipients is shown. The article provides
a detailed examination of the main transformations of phraseological units in media works. The authors
state that phraseological transformations can be divided into semantic, lexical, syntactic, morphological and
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word-forming. Semantic transformations include reception of dephraseologization and double actualization.

Reduction, addition of components, change of communicative type, parcelling and allusion are syntactic

transformations. The main ways of translation of phraseological units are translation by choosing absolute

equivalents, translation by choosing near equivalents, translation by choosing genuine analogies, word-

for-word translation and descriptive translation. The choice of how to translate phraseological units depends on

the features of phraseological units, context and translators’ knowledge of foreign country s culture and history.
Key words: phraseology, phraseological units, media discourse, transformations, translation.
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